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DISPOSITIVO ANTICAÍDAS DESLIZANTE / GUIDED TYPE FALL 
ARRESTER / ANTICHUTE MOBILES

DESCRIPCIÓN / DESCRIPTION / DESCRIPTION
El ADA 14 es un dispositivo anticaídas deslizante diseñado para su 
uso sobre línea de anclaje flexible vertical de 14 mm. Se desplaza a lo 
largo de la cuerda acompañando al usuario durante sus movimientos 
y, en caso de caída, se bloquea sobre la línea de anclaje, deteniendo 
el desplazamiento de forma segura.
El dispositivo está diseñado para su uso exclusivo con cuerda 
trenzada de 14 mm de Productos Climax.

The ADA 14 is a guided type fall arrester designed for use on a 14 mm 
flexible vertical anchorage line. It moves along the rope, following 
the user during movement and, in the event of a fall, locks onto the 
anchorage line, stopping the movement safely.
The device is designed for exclusive use with Productos Climax 14 
mm braided rope.

L’ADA 14 est un antichute mobile conçu pour être utilisé sur une ligne 
d’ancrage flexible verticale de 14 mm. Il se déplace le long de la corde 
en accompagnant l’utilisateur lors de ses mouvements et, en cas de 
chute, se bloque sur la ligne d’ancrage, arrêtant le déplacement en 
toute sécurité.
Le dispositif est conçu pour être utilisé exclusivement avec une corde 
tressée de 14 mm de Productos Climax.

CARACTERÍSTICAS / CHARACTERISTICS / 
CARACTÉRISTIQUES
Fabricado en acero, el ADA 14 incorpora un elemento de amarre 
integrado en cinta de poliamida de alta resistencia de 16 cm para 
la conexión al arnés. Dispone de un sistema de apertura mediante 
doble acción manual con cierre de seguridad que evita aperturas 
involuntarias. Su diseño facilita una correcta colocación sobre la 
cuerda, reduciendo el riesgo de uso incorrecto. Diseñado para uso 
exclusivamente vertical, con un peso máximo de usuario de 140 kg. 
La línea de anclaje flexible está compuesta por cuerda trenzada 
de poliamida de 14 mm de diámetro, diseñada para su uso en 
aplicaciones verticales. Los terminales superior e inferior disponen de 
una gaza protegida con guardacabos para su conexión. Disponible 
en longitudes de 10 a 100 metros en tramos de 10 metros.

Made of steel, the ADA 14 features an integrated lanyard made of high-
strength polyamide webbing, 16 cm in length, for connection to the 
harness. It includes an opening system with double manual action 
and a safety locking mechanism to prevent unintentional opening. 
Its design ensures correct positioning on the rope, reducing the risk 
of incorrect use. Designed for vertical use only, with a maximum user 
weight of 140 kg. 
The flexible anchorage line consists of a 14 mm diameter braided 
polyamide rope designed for vertical applications. Both the upper 
and lower ends are fitted with a protected eye with a thimble for 
connection. Available in lengths from 10 to 100 metres in 10-metre 
increments.

Fabriqué en acier, l’ADA 14 est équipé d’un élément de liaison 
intégré en sangle de polyamide haute résistance de 16 cm pour 
la connexion au harnais. Il dispose d’un système d’ouverture à 
double action manuelle avec un dispositif de sécurité empêchant 
toute ouverture involontaire. Sa conception facilite une mise 
en place correcte sur la corde et réduit le risque d’utilisation 
incorrecte. Conçu pour un usage exclusivement vertical, avec un 
poids maximal de l’utilisateur de 140 kg. 
La ligne d’ancrage flexible est constituée d’une corde tressée en 
polyamide de 14 mm de diamètre, conçue pour des applications 
verticales. Les extrémités supérieure et inférieure sont équipées 
d’une boucle protégée avec cosse pour la connexion. Disponible en 
longueurs de 10 à 100 mètres par incréments de 10 mètres.

504 g
PESO / WEIGHT / POIDS
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CUMPLIMIENTO NORMATIVO
Reglamento(UE) 2016/425 
Normas : EN 353-2:2024 
Organismo notificado: 1019

REGULATORY COMPLIANCE 
Regulation(EU) 2016/425 
Norms : EN 353-2:2024
Notified body: 1019

CONFORMITÉ RÉGLEMENTAIRE
Réglementation(UE) 2016/425
Normes : EN 353-2:2024
Organisme notifié: 1019

Guardacabo con funda protectora para proteger las costuras
Thimble with protective cover to protect the stitching
Cosse avec revêtement protecteur pour protéger les coutures

Sistema de apertura mediante rosca de seguridad
Threaded safety locking system
Système d’ouverture par verrouillage fileté de sécurité

Funda tubular de protección frente a la abrasión y el desgaste
Protective tubular sleeve against abrasion and wear
Revêtement tubulaire de protection contre l’abrasion et l’usure

Terminación cosida reforzada
Reinforced sewn termination
Terminaison cousue renforcée

Elemento de amarre de 16 cm
16 cm lanyard
Élément de liaison de 16 cm

Peso máximo del usuario
Maximum user weight
Poids maximal de l’utilisateur

140 kg

Uso
Use
Utilisation

Exclusivamente vertical
Vertical only

Usage exclusivement vertical


